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DODATKI | SALATKI - STARTERS AND SALADS

Deska wedlin (duza/mata) SPECK
Speck (smoked ham) sliced (large / small)

Deska wedlin i seréw (duza/mata) SPECK/FORMAGGIO
Speck (smoked ham) & cheese (large / small)

Deska tradycyjnych wedlin RUSTICO
Wedliny, wedliny regionalne, wedliny
z dziczyzny Cold cuts, typical cold
cuts, game

Deska tradycyjnych wedlin + sery RUSTICO/FORMAGGIO
Wedliny, wedliny regionalne, wedliny z dziczyzny
i sery Cold cuts, typical cold cuts, game and
cheeses

Kietbaski mediolanskie na ciepto
z czerwong cebula i sosem winegret TESTINA
Warm calf’s head with red onions and vinaigrette

Satatka z kurczakiem /INSALATA DI POLLO
Satatka mieszana, ziemniaki i grillowana piers
z kurczaka Mixed salad, potatoes and grilled
chicken breast

Tunczyk, fasola i cebula TONNO/FAGIOLI/CIPOLLA

Tuna, beans and onion

Insalatona
Satatka mieszana z mozzarellq, tunczykiem
i jajkiem Mixed salad with mozzarella, tuna and

€gg

Caprese z mozzarella bawola

19,00 euro; 15,00 euro

19,00 euro; 15,00 euro

23,00 euro

30,00 euro

18,00 euro

17,00 euro

10,50 euro

14,00 euro

12,00 euro
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DANIA REGIONALNE - TYPICAL MEAL

Piatto Hockeista
(ziemniaki po tyrolsku, ser topiony, kietbasa i grzyby)

Tyrolean potatoes, melted cheese, sausage and mushroom

Piatto Ladino
(polenta, ser topiony, kietbasa i grzyby)

Corn puree, melted cheese, grilled sausage and mushrooms

Piatto Snowboard

(jajka, szynka Speck, ziemniaki po tyrolsku, ser topiony i kietbasa)
Eggs, speck, tyrolean potatoes, melted cheese and grilled sausage

Piatto Sciatore
(jajka, szynka Speck, ziemniaki po tyrolsku i ser topiony)

Eggs, speck, tyrolean potatoes and melted cheese

Zeberka wieprzowe duszone w piwie, z polenta lub ziemniakami po tyrolsku /COSTINE
Pork ribs in beer with corn puree or tyrolean potatoes

Golonka duszona w piwie, z polenta lub ziemniakami po tyrolsku /STINCO
Pork shin in beer corn puree or tyrolean potatoes

Jajka, szynka Speck i ziemniaki po tyrolsku UOVA SPECK PATATE

Eggs, bacon and tyrolean potatoes

Polenta i dziczyzna peklowana / POLENTA CERCO

Corn puree and deer salmi

Polenta z dziczyzna i grzybami / POLENTA CERCO FUNGHI

Corn puree, deer and mushrooms

Polenta z kietbasa i grzybami /POLENTA SQLSICCIA FUNGHI

Corn puree, grilled sausage and mushrooms

Polenta z topionym serem /POLENTA FUSO

Corn puree and melted cheese

Polenta z topionym serem i grzybami /POLENTA FUSO FUNGHI

Corn puree, melted cheese and mushrooms

Ziemniaki po tyrolsku z topionym serem PATATE FUSO

Tyrolean potatoes and melted cheese

Ziemniaki po tyrolsku z topionym serem i kietbas / PATATE FUSO E FUNGHI

Tyrolean potatoes, melted cheese and sausage

Gulasz z polenta
Gulasch with corn puree

Pierogi z gulaszem
Gulasch with dumplings

20,00 euro

20,00 euro

20,00 euro

17,00 euro

20,00 euro

21,00 euro

12,00 euro

19,00 euro

23,00 euro

16,00 euro

11,00 euro

16,00 euro

11,00 euro

17,00 euro

17,00 euro

18,00 euro
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PIERWSZE DANIA - FIRST COURSES

Pierogi z szynka Speck w bulionie BRODO 10,00 euro
Speck dumplings in broth

Dwa Wegetarianski Pierogi z serem/ szpinak, podawane z roztopionym mastem i serem
Trentingrana 12,00 euro
Cheese dumplings with butter and Trentingrana cheese

Dwa rodzaje pierogéw z szynka Speck i serem, podawanych z roztopionym mastem i serem
Trentingrana 12,00 euro
Speck and cheese dumplings bis with butter and Trentingrana cheese

Trzy rodzaje pierogdéw podanych z roztopionym mastem i serem Trentingrana 14,00 euro
Dumplings tris with butter and Trentingrana cheese

Dwa rodzaje pierogéw z serem i
czerwonga rzepa z mastem, gruszkami, orzechami wtoskimi i serem Trentingrana15,00 euro
Cheese dumplings bis and beetroot with butter, pears, nuts and Trentingrana cheese

Krupnik po trydencku ORZO 10,50 euro
Trentina barley soup

Zupa gulaszowa 14,00 euro
Gulaschsuppe

Zupa minestrone 9,50 euro
Vegetable soup

Minestrone z kietbasa 12,00 euro

Vegetable soup + wiirstel

Makaron Felicetti z sosem ragu / pomidorowym 9,50 euro
Pasta Pastiflcio Felicetti with bolognese sauce or tomato sauce

Makaron penne z Pastificio Felicetti po tyrolsku TIROLESE

(boczek, rukola, szczypiorek, czosnek) 10,50 euro
Tyrolean Pasta Pastiflcio Felicetti with bacon, arugula, garlic, chives

Makaron penne z Pastificio Felicetti, z pikantnym sosem all’amatriciana 10,50 euro
Spicy pasta Pastiflcio Felicetti allamatriciana

Spaghetti z Pastificio Felicetti, z czosnkiem, olejem i chili 9,50 euro
Spaghetti Pastiflcio Felicetti with garlic, olive oil and spice

Spaghetti z Pastificio Felicetti, z sosem carbonara 15,00 euro
Spaghetti Pastiflcio Felicetti with carbonara sauce

Makaron Pappardelle z Pastificio Felicetti, z sosem ragolt z dziczyzny 15,00 euro
Pappardelle Pastificio Felicetti with game

Makaron Pappardelle z Pastificio Felicetti, z borowikami 15,00 euro
Pappardelle Pastiflcio Felicetti with porcini mushrooms

Pierogi podawane z roztopionym mastem (ravioli z ricotta i szpinakiem) 12,00 euro
Ravioli fllled with ricotta cheese and spina
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DANIA Z GRILLA

CRr
e

Rostbef z grilla 250 g
Poledwica wotowa z grilla 250 g
Zeberka z jatowki z grilla

Piers z kurczaka z grilla

Kotlet wieprzowy z grilla

Hamburger wotowy ,,Alto Adige” na talerzu 150 gr

DANIA GLOWNE

Mieso peklowane na sposob lokalny z ptatkami sera twardego
Kotlet

Kietbasa

Kietbaska gotowana

Filet z pstraga tososiowego z goracej plyty

22 EUR
30 EUR
EURza100g
13 EUR
12 EUR
11 EUR

17 EUR
12,00 EUR
8 EUR
7,50 EUR
15,00 EUR
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DLA NASZYCH MALYCH GOSCI - KIDS MENU

Makaron z sosem ragui / pomidorowym / roztopionym mastem
Pasta with bolognese sauce / tomato sauce / melted butter

Sznycel + frytki
Wiener Schnitzel with french fries

Grillowana piers$ z kurczaka + frytki
Grilled chicken breast with french fries

Gotowana kietbasa + frytki
Boiled sausage with french fries

Porcje dzieciece / The portions are smaller

DODATKI - SIDE DISHES

Frytki French fries

Ciasto ziemniaczane z szynka Speck (Rostinchen)
Ziemniaki po tyrolsku Tyrolean potatoes
Grillowane warzaywa

Satatka mieszana Mixed salad

Satatka z kapusty z sosem winegret z chrupiaca szynka Speck
Cabbage salad with crispy smoked ham

Polenta Corn puree

6,00 euro
9,00 euro
9,00 euro

6,00 euro

5,00 euro
6,50 euro
7,00 euro
9,00 euro
7,50 euro
7,00 euro

5,00 euro
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KANAPKI - SANDWICHES

HOT DOG
(w butce hamburgerowej)

Wiirstel & sauce of your choice

BURGER WOLOWY 150 g Alto Adige
+ FRYTKI
Pomidory, satatka, cebula i sos do wyboru

Beef Hamburger 150 gr. Alto Adige, tomato, salad, onions & sauce of your choice + french fries

MONGO BURGER + FRYTKI

OMG Burger, burger wotowy 150 g Alto Adige, boczek, pomidory i satatka
OMG Burger, beef Hamburger 150 gr. Alto Adige, bacon, tomatoes and salad + french fries

VOLCANO BURGER + FRYTKI

Burger wotowy 150 g Alto Adige, pikantny sos, papryka, pomidory, satatka
Beef Hamburger 150 gr. Alto Adige, spicy sauce, peppers, tomatoes, salad + french fries

BURGER WEGETARIANSKI + FRYTKI

Burger warzywny, grillowana cukinia, papryka, satatka
Vegetarian Hamburger, grilled courgettes, peppers, salad + french fries

SEGALINO

Chleb zytni, szynka Speck i ser
Rye bread, speck & cheese

TOST MAXI

Szynka i ser
Ham & cheese

Nakrycie 2,00 euro - Cover charge € 2,00

6,00 euro

16,00 euro

17,00 euro

16,00 EURO

16,00 euro

7,00 euro

5,50 euro

Niektére potrawy przygotowywane w naszej kuchni moga byé obrébce termicznej w celu i odzywczych
Some dishes can undergo a heat treatment to maintain the organoleptic and nutrtional qualites as well as the fresh product.
Niektére proponowane przez nas dania moga zawiera¢ alergeny - petna liste udostepnia personel restauracji.

Some dishes may contain allergens; the complete lst is available by requesting it from the staff:

&ci $wiezego produktu.



